
CUSTOM GRADE STANDARD SEATING DIES - CUSTOM GRADE 6.5MM
GRENDEL BULLET SEATING DIE

Hornady's Custom Grade New Dimension dies are created from select steel
that's heat-treated to ensure the durability needed for a lifetime of reloading.
Hornady guarantees they'll never wear out or break under normal use. All dies
include the popular double-flat Hornady die lock rings installed and a custom
plastic box. Hornady dies are grouped in three series for pricing - die construction
and quality is equal in each series. Custom Grade Seater dies include a sliding
alignment sleeve which holds the bullet, case mouth, and seater stem in
alignment before the bullet enters the case mouth. Seater dies include a built-in
crimp ring which can be used or raised for no crimp. All dies come with the
popular double-flat Hornady die lock rings installed and a custom plastic die box.

Attributes

Name: CUSTOM GRADE 6.5MM GRENDEL BULLET SEATING DIE
Manufacturer: HORNADY
Product no.: 100031552
Mfr. No.: 044164
Diameter (in): -
Die Style: Bullet Seating Die
Náboje: 6.5 Grendel
Delivery weight: 0.263kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 38mm
Shipping length: 146mm
UPC: 090255441642

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für HORNADY CUSTOM GRADE
RIFLE SEATER DIES

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die HORNADY CUSTOM GRADE RIFLE SEATER DIES entschieden haben. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen beim präzisen Wiederladen Ihrer 6.5mm Grendel Munition zu helfen. Um Ihre
Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewährleisten, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf mögliche Abnutzungserscheinungen oder Schäden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen auf der Safety Gate Plattform der EU.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Staub oder Dämpfen zu vermeiden.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob alle Teile des Setzgeräts in einwandfreiem Zustand sind.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Komponenten und Materialien, um das Risiko von Fehlfunktionen zu
minimieren.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation

Stellen Sie sicher, dass Ihre Ladepresse stabil und sicher montiert ist.
Befestigen Sie die HORNADY CUSTOM GRADE RIFLE SEATER DIES gemäß den Anweisungen in
der Bedienungsanleitung Ihrer Ladepresse.
Überprüfen Sie, ob die HülsenLockringe korrekt eingesetzt sind.

Verwendung

Platzieren Sie eine leere Hülsen in der Ladepresse und stellen Sie die Höhe des Setzstempels so ein,
dass die Kugel korrekt positioniert wird.
Führen Sie die Kugel vorsichtig in die Hülsenöffnung ein, während Sie den Hebel der Ladepresse
betätigen.
Achten Sie darauf, dass der integrierte CrimpRing je nach Bedarf verwendet oder deaktiviert wird.
Überprüfen Sie jede geladene Patrone auf korrekte Abmessungen und Verarbeitungsqualität.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle defekten oder nicht mehr benötigten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften zur
Abfallentsorgung.
Achten Sie darauf, dass keine gefährlichen Materialien in den Müll gelangen. Wenden Sie sich an lokale
Entsorgungsstellen, wenn Sie unsicher sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder Ihren
Händler. Sie sollten auch die EU Safety Gate Plattform besuchen, um über Rückrufaktionen oder
Sicherheitswarnungen informiert zu bleiben.

Bitte bewahren Sie diese Sicherheitshinweise für zukünftige Referenz auf. Ihre Sicherheit ist uns wichtig, und wir
wünschen Ihnen viel Erfolg beim Wiederladen!
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CUSTOM GRADE STANDARD SEATING DIES Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the CUSTOM GRADE 6.5MM GRENDEL BULLET SEATING DIE by Hornady. This product
is designed for safe and effective reloading of ammunition. To ensure your safety and the safety of others, please
read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the laws and regulations regarding ammunition reloading in your area before
using this product.
Always use this product in a wellventilated area to avoid inhaling any dust or particles.
Keep the product out of reach of children and unauthorized individuals.
Use the die only for its intended purpose as specified in the product description.
Regularly inspect the die for signs of wear or damage. Discontinue use if any issues are found.
Store the die in a secure location, preferably in its original plastic box, when not in use.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear safety glasses when reloading ammunition to protect your eyes from potential debris.
Use gloves to avoid skin contact with any residues or chemicals involved in the reloading process.
Do not exceed the maximum load specifications provided by the bullet and powder manufacturers.
Ensure that the bullet is properly aligned with the case mouth before seating to prevent misfires or accidents.
Never point the die or any loaded ammunition towards yourself or others.
If you experience any malfunctions or irregularities during use, cease operation immediately and consult a
qualified professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Die

Remove the die from the plastic box.
Ensure that the die lock rings are securely installed.
Insert the die into the reloading press and tighten it according to the manufacturer's instructions.

Preparation for Reloading

Gather all necessary components: cases, bullets, powder, and primers.
Clean the cases thoroughly to remove any residues from previous use.
Inspect each case for damage or defects before reloading.

Seating the Bullet

Place the case into the shell holder of the reloading press.
Adjust the seating die to the desired depth using the builtin crimp ring if necessary.
Insert the bullet into the alignment sleeve of the die.
Pull the handle of the reloading press slowly and steadily to seat the bullet into the case.

PostReloading Safety

Once reloading is complete, doublecheck each round for proper seating and crimp.
Store all completed ammunition in a safe and secure manner.
Clean the die after use to remove any powder or bullet residue.

Disposal Instructions



Dispose of any damaged or wornout dies according to local regulations for hazardous waste.
Do not dispose of any ammunition components in regular household waste.
Check with local authorities or recycling centers for proper disposal methods for ammunition components.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product usage, please refer to the manufacturer's contact details provided with
your product packaging.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective reloading experience with the CUSTOM GRADE
6.5MM GRENDEL BULLET SEATING DIE. Thank you for your attention to safety, and happy reloading!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el die de asiento Hornady Custom Grade 6.5mm Grendel. Este producto ha sido diseñado para
ofrecerte un rendimiento óptimo y una vida útil prolongada. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de
seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el die fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Usa el die solo para el propósito previsto y de acuerdo con las instrucciones.
Inspecciona el die regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Si notas cualquier irregularidad, deja de usar el producto y consulta con un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre equipo de protección personal, como gafas de seguridad y guantes, cuando trabajes con dies
de recarga.
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien iluminada y libre de obstrucciones.
No fuerces el die; si encuentras resistencia, revisa que no haya obstrucciones.
Evita el contacto con la piel y los ojos con materiales de recarga y pólvora.
Almacena pólvora y otros materiales de recarga en un lugar seguro y conforme a las regulaciones locales.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die:

Asegúrate de que la prensa de recarga esté apagada y desconectada.
Coloca el die en la prensa y asegúralo siguiendo las instrucciones del fabricante.
Ajusta el die para que esté alineado correctamente con la boca del casquillo.

Uso del Die:

Inserta un casquillo vacío en el die.
Coloca la bala en el manguito de alineación deslizante.
Baja el vástago del asiento para que la bala se asiente en el casquillo.
Si es necesario, ajusta el anillo de crimpado según tus preferencias.

Finalización:

Retira el casquillo cargado de la prensa y verifica que el crimpado sea el adecuado.
Limpia el die después de cada uso para mantener su rendimiento.

Instrucciones de Desecho
No deseches el die en la basura común.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de herramientas y materiales de recarga.
Si el die está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje especializado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la seguridad de este producto, consulta con el fabricante o un profesional
calificado. Es importante mantenerte informado sobre actualizaciones y posibles retiradas de productos a través de
plataformas oficiales.

Conclusión



Siguiendo estas pautas de seguridad, podrás disfrutar de un uso seguro y eficaz del die de asiento Hornady Custom
Grade 6.5mm Grendel. Recuerda siempre priorizar la seguridad y actuar con responsabilidad al trabajar con
productos de recarga.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wkładek Hornady
Custom Grade Standard Seating Dies

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup wkładek Hornady Custom Grade Standard Seating Dies. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących instalacji,
użytkowania i utylizacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami, aby zapewnić sobie i innym
bezpieczeństwo.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj wkładek Hornady tylko zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj wkładki w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj wkładki pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj wkładek i skontaktuj się z dostawcą.
Zachowaj ostrożność podczas obsługi narzędzi do ładowania amunicji.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że wkładki są poprawnie zamocowane przed użyciem.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas ładowania amunicji.
Nie używaj wkładek do ładowania pocisków, które nie są zgodne z ich specyfikacją.
Zawsze nosić odpowiednie okulary ochronne podczas pracy z narzędziami do ładowania.
Używaj wkładek w dobrze oświetlonym i wentylowanym miejscu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja wkładek:

Upewnij się, że masz wszystkie potrzebne narzędzia i akcesoria.
Sprawdź, czy wkładka jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.
Zamocuj wkładkę w odpowiednim narzędziu do ładowania amunicji zgodnie z instrukcjami producenta.

Użytkowanie wkładek:

Włóż pocisk do wkładki, upewniając się, że jest poprawnie ustawiony.
Użyj rękawa wyrównującego, aby utrzymać pocisk w odpowiedniej pozycji.
Wywieraj równomierny nacisk, aby nie uszkodzić wkładki ani pocisku.
Po zakończeniu ładowania, sprawdź, czy amunicja jest poprawnie załadowana i gotowa do użycia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Wkładki Hornady powinny być utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj uszkodzonych wkładek do ogólnych odpadów; skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki
odpadów niebezpiecznych.
Upewnij się, że wszelkie materiały opakowaniowe są również utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub jego użytkowania, skontaktuj się z lokalnym
dystrybutorem lub dostawcą. Zachęcamy do zgłaszania wszelkich niebezpiecznych produktów lub incydentów do
odpowiednich organów.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek i życzymy bezpiecznego użytkowania wkładek Hornady
Custom Grade Standard Seating Dies.
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Säkerhetsinstruktioner för Hornady Custom Grade
Standard Seating Dies

Introduktion
Tack för att du valt Hornady Custom Grade Standard Seating Dies. Dessa dies är utformade för att ge hög precision
och hållbarhet vid omladdning av ammunition. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll arbetsområdet rent och fritt från skräp för att förhindra olyckor.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontakta en professionell om du är osäker på hur produkten ska användas eller om du har frågor.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla delar av diesetet är i gott skick innan användning.
Använd alltid skyddsglasögon och handskar för att skydda dig mot eventuella skador.
Undvik att använda dies om det finns synliga skador eller om de har utsatts för extrema temperaturer.
Se till att du har rätt ammunition och komponenter för den specifika diemodellen.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande omladdning av ammunition.

Instruktioner för installation och användning

Installation av dies:

Skruva fast die i pressen enligt tillverkarens anvisningar.
Se till att die är korrekt justerad för att undvika oönskade resultat.

Användning av seating die:

Placera en tom hylsa i pressen.
Justera seating die så att kulan placeras korrekt i hylsan.
Kontrollera att kulan och hylsans mynning är i linje innan du trycker ner på handtaget.
Använd den inbyggda crimpringen om det behövs, eller justera den för att undvika crimp.

Rengöring och underhåll:

Rengör dies regelbundet för att avlägsna smuts och rester.
Kontrollera och smörj rörliga delar vid behov för att säkerställa smidig funktion.

Avfallsinstruktioner
Avyttra oanvända eller skadade produkter enligt lokala föreskrifter för farligt avfall.
Undvik att slänga dies i vanligt avfall; kontakta lokala myndigheter för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder och produktanvändning, vänligen kontakta din lokala
återförsäljare eller Hornady direkt. Se till att alltid ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig när
du kontaktar support.

Vi tackar för att du valt Hornady och önskar dig en säker och framgångsrik upplevelse med dina Custom Grade
Standard Seating Dies.
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Návod k bezpečnému používání CUSTOM GRADE
STANDARD SEATING DIES HORNADY CUSTOM
GRADE 6.5MM GRENDEL BULLET SEATING DIE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili produkt Hornady Custom Grade 6.5mm Grendel Bullet Seating Die. Tento návod
obsahuje důležité informace o bezpečném používání a údržbě výrobku v souladu s evropskými normami. Prosíme,
abyste si tento návod pečlivě přečetli a uchovali ho pro budoucí potřebu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím si důkladně prostudujte všechny pokyny.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě poškození výrobku přestaňte ihned používat a kontaktujte odborníka.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte ochranné brýle a rukavice při manipulaci s náboji a nástroji.
Zajistěte, aby byla pracovní plocha čistá a uspořádaná.
Nikdy nepoužívejte výrobek, pokud jste unaveni nebo pod vlivem alkoholu či jiných omamných látek.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je výrobek správně sestaven a funkční.
Při práci s výrobkem se vyhýbejte jakémukoliv kontaktu s otevřeným ohněm nebo zdroji tepla.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Pečlivě přečtěte pokyny k instalaci, které jsou součástí balení.
Nainstalujte die do lisovacího stroje podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda jsou všechny komponenty pevně uchyceny a správně umístěny.

Používání:

Před začátkem práce si připravte všechny potřebné materiály a nástroje.
Ujistěte se, že je die správně nastaveno pro typ náboje, který používáte.
Pomalu a opatrně manipulujte s náboji a lisem, abyste předešli zranění.
Po každém použití důkladně vyčistěte die a uložte ho na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Všechny součásti výrobku, které již nejsou použitelné, likvidujte v souladu s místními předpisy pro odpad.
Nikdy nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Pokud je to možné, recyklujte součásti výrobku.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce.
Vždy si uchovejte doklad o koupi pro případné reklamace nebo dotazy.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů.


